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Miss 
verb (mis karnā) 

See also I Miss You! 

मर्स 
“Mānik, Varūn ko bahut mis kiyā” (F43) 

"मासिक, वरुि को बहुत समस सकया" 

“Thēk hai par tīm pe jānā hame dinar mis nahēn karnā hai” (F63) 

"ठीक है पर टाइम पे जाना हमे सडनर समस नहीं करना है" 

“Main dēl mis nahēn karnā chāhtē” (N104) 

"मैं डील समस नहीं करना चाहती" 

“Kaife vālē dēl mis mat karo” (N104) 

"कैफे वाली डील समस मत करो" 

 مس 

“Aisā koē bhē mauqā vo mis nahēn karte” (M17) 

 “کرتے  نہیں  مس  وہ  موقع  بھی  کویٔ  ایسا”

Abēhā ke dil ne koē dharkanin men mis kēn (M30) 

 یں مس   میں  دھڑکنیں  کئی دل نے  کے ابیہا 

Ziryāb kē sargoshē par is ke dil ne ek bēt mis kē thē (M72) 

 کی  تھی  میسزریاب  کی  سرگوشی  پر  اس  کے  دل نے  ایک  بیٹ 

MIS 

 

* Miss 

adjective/preterite X 
= ‘missed’ (MISD). 

मर्स 
“Mis ho jāyegē” (N15) 

"समस हो जाएगी" 

 مِس

Āj bhē pahlā pēriyad mis ho gayā (H15) 

 گیا  ہو  مِس  آج   بھی   پہلا   پیریڈ

“Abhē thorē sē prāblam hai inshāllāh bahut jaldē tumhārē istadēz regular ho jāye gē tab tak 

tum jo chaiptar mis hūe hain mujh se parh lo” (Z85) 

ر    جو  تم  تک  تب  جاۓ گی  ہو  ریگولر   اسٹیڈیز  تمہاری جلدی   بہت انشاعاللہ  ہے    پرابلم  سی   ھوڑڑی ابہی ”

 

 یپٹ
ٹ چپ

  مجھ  ہیں  ہوۓ   مس 

 “لو  سےپڑھ

 

 



David Bethell’s 

Dictionary of Hinglish 

 

 

Misguide 

verb (mis gīd karnā) 
See also Guide. 

 مس  گائیڈ
“Bahut galat bāt hai yon kisī ko mis gīd karnā” (D119) 

 “کرنا  مس گائیڈ بہت   غلط   بات   ہے   یوں  کسی   کو   ”

 

Missed Call 

noun ♂ 
See also Call. 

मर्स्ड काल 

Das-bēs chhotē-chhotē misd kāl chhor dēn (I57) 

दस-बीस छोटी-छोटी समस्ड काल छोड़ दीं 

MISD KAUL    D! 

 

Missing 

adjective 

मर्मसगं 
“Āntē ne mujhe tumhārā aur Jiyā kē storē sunāyē mujhe lagā kahēn koē karē mising hai” 

(F68) 

"आिंटी ने मझेु तु् हारी और सजया की स्टोरी सुनाई मझेु लगा कहीं कोई कड़ी समससिंग है" 

“Mujhe lagtā hai is kahānē men abhē kuchh hai jo mising hai” (F80) 

"मझेु लगता है इस कहानी में अभी भी कुछ है जो समससिंग है" 

MISING    N! 

 

  


